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Resumen

En la costa de Oaxaca, se encuentra la playa de anidación masiva
de tortuga marina más importante del mundo, el Santuario Playa de
Escobilla. A esta playa, año con año arriba la tortuga golfina (Lepydochelis
olivacea), una especie en peligro de extinción. Las actividades de
conservación de estos organismos han servido de atracción turística
y de nuevos asentamientos humanos. Al llegar nuevos pobladores a la
zona, y considerando que la playa “no sirve para el cultivo”, decidieron
dedicarse a la pesca. Sin embargo, el no contar con recursos económicos
para la adquisición de embarcaciones, los obligó a enfrentarse cuerpo
a cuerpo con el mar. Es así, que ya por varias generaciones, la pesca se
realiza nadando y se ha convertido en la forma tradicional de capturar
los peces. Su equipo de pesca consiste en un carrete con cuerda, anzuelo
y carnada. Las especies que capturan son, robalo, pez gallo y jurel, con
pesos de hasta de 10 kg. Los pescadores más experimentados, ahora
enseñan a los niños y jóvenes a cómo sortear el mar. Solo hasta alcanzar
cierta edad, se les permite pescar de manera independiente. En este
trabajo, además de conocer su historia, documentamos sus experiencias
y su visión de la pesca.
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Palabras Clave: Pesca tradicional, mar abierto, pesca a nado, sabiduría
comunitaria, conocimiento del mar

Abstract

On the coast of Oaxaca lies Playa de Escobilla, the most important mass
nesting beach for sea turtles in the world. Every year, the olive ridley
turtle (Lepidochelys olivacea), an endangered species, arrives on this shore.
Conservation activities to protect these animals have attracted tourism
and led to the establishment of new human settlements. When new
residents arrived in the area and found the land “unsuitable for farming,”
they turned to the sea for livelihood. However, lacking the economic
resources to acquire boats, they were compelled to confront the ocean
directly—bare-handed. Thus, for several generations now, fishing has
been done by swimming, becoming the traditional method of catching
fish. Their gear consists of a hand reel with fishing line, hook, and bait.
The species they catch include snook, roosterfish, and jack, sometimes
weighing up to 10 kilograms. Today, experienced fishers teach children
and young people how to navigate the sea, and only once they reach
a certain age are they allowed to fish independently. In this chapter,
beyond learning their history, we aim to document their experiences
and perspectives on fishing.

Keywords: Traditional fishing, open sea, swimming fishing, community
wisdom, knowledge of the sea

Santuario Playa La Escobilla

En la costa de Oaxaca, entre los dos polos de desarrollo turístico más
importantes para el estado; Puerto Escondido y Bahías de Huatulco, se
encuentra la playa de anidaciónmasiva de tortugamarinamás importante
del mundo; el Santuario Playa Escobilla (Figura 1). Año con año, a esta
playa arriba la tortuga golfina Lepydochelis olivácea (Eschscholtz, 1829),
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una especie en peligro de extinción. Con el objetivo de procurar la
conservación de la tortuga golfina, en el año 1986 se publicó el decreto
por el cual, la Playa de Escobilla se creó como zona de reserva y sitio de
refugio para la protección y repoblación de esta tortuga (DOF, 1986);
pero fue hasta el año de 2002, pormedio de un Acuerdo, que se determinó
como área natural protegida con la categoría de Santuario, la Playa
de la Escobilla (DOF, 2002). Las actividades de conservación de estos
organismos han servido de atracción turística y de nuevos asentamientos
humanos.

Figura 1. Localización de Playa La Escobilla, en la costa del Estado de
Oaxaca, ubicado en la región sureste del Pacífico mexicano / Location
of Playa La Escobilla, on the coast of the State of Oaxaca, situated in the
southeastern region of the Mexican Pacific. Elaboración / Designed by

Samuel Ramos Carrillo

El Santuario Playa Escobilla, tiene una superficie de 4,540.7 hectáreas
(77.83% marina y 22.16% terrestre), que incluye cuerpos acuáticos
epicontinentales y los terrenos inundables. El santuario se encuentra
en la región de la Sierra Madre del Sur y pertenece al Municipio de
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Santamaría Tonameca, Distrito de Pochutla, estado de Oaxaca (INEGI,
2020) (Figura 2). Particularmente, La playa de La Escobilla, tiene una
longitud de 12 km y las características de la misma, como son arena con
tamaño de grano heterogéneo, pendiente suave y ancho de la playa, son
factores importantes que determinan su preferencia para la anidación
de las tortugas (Cabrera-Ramírez et al., 2018).

Figura 2. Pescador en Playa La Escobilla / Fisher at Playa La Escobilla.
© Genoveva Cerdenares Ladrón de Guevara, 2023

La comunidad de Escobilla se origina alrededor del año 1935, con la
llegada de un grupo muy pequeño de personas, entre ellos, los padres
del Sr. Fortino Ramírez Álvarez (Figura 3), como él mismo comenta.”-
Estos nuevos pobladores, considerando que la playa no sirve para el cultivo”,
voltearon al mar”-. En aquel entonces, el padre del Sr. Fortino se dedicaba
al comercio, pero por medio del trueque. Ellos ofrecían sus productos
del mar a cambio de otros, como verduras, maíz, etc.
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Figura 3. Segunda generación de pescadores, Sr. Fortino Ramírez
Álvarez / Second generation of fishers, Sr. Fortino Ramírez Álvarez.

© Javier Doroteo García, 2024

Actualmente, La Escobilla es una localidad de 401 habitantes (206
hombres y 195 mujeres) y físicamente está dividida por la carretera
federal 200, que corre a lo largo de la costa de todo el estado de Oaxaca.
Sus principales actividades económicas, se desarrollan en función de su
localización con respecto a esta carretera. En la parte alta se practica la
ganadería, la agricultura y el jornal; en la parte sur, es la pesca su principal
ocupación. Durante los meses de mejor pesca, de octubre a marzo, casi
la totalidad de la población se dedica a la pesca, -“cuando son los meses de
pesca, no consigues un trabajador aquí, si quieres hacer algo. No consigues
trabajador”-.

Adicionalmente, en el santuario, existen dos cooperativas que par-
ticipan en la conservación y cuidado de la tortuga golfina, además de
ofrecer servicios turísticos. Es la Sociedad Cooperativa Ecoturismo La
Salina Escobilla a la que pertenece el Sr. Fortino Ramírez y su hijo Hericel
Ramírez.
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La pesca en La Escobilla

La temporada de pesca es óptima en los meses de octubre a marzo, “meses
muy buenos de pesca, montón de pesca, de una pesca, sacas lo de una semana
casi, y vas ahorrando”. Por su forma de pescar, en estos meses es cuando
el oleaje es adecuado para su actividad, ya que el oleaje es moderado, “el
mar sube tres días y vuelve a bajar, en otras épocas no te atreves a meterte,
está picado, esa es la razón por la que no se pesca en otras fechas metiéndose al
mar”. Se pesca, pero desde la orilla, pero sólo los que tienen redes chicas.

“No todos tienen redes de 50 mallas. La mayoría solo tiene una red y
es de 100 mallas, que desde la orilla cuesta más trabajo para que el
mar la jale, se rompe y es más pesado, si se enreda, solo se deteriora
la red y son entre $4,000-$5,000 pesos”

En época de oleaje fuerte (abril a octubre), se pesca de orilla con red,
trasmallo. Esta consiste en lanzar la red en donde se observa una
corriente de retorno, y el mar se encarga de jalar la red hacia mar adentro,
no se requiere cruzar las olas. Pero esta forma de pescar es incierta, ya que
la red se puede enredar. Esta red tiene 40 metros de largo por 4 metros de
caída (50 mallas), con una abertura de malla de 3 a 3 ½ pulgadas. De esta
forma pescan palometa, jurel, roncador, sargo, verrugata, gallo, chivo o
boca dulce; son las especies más comunes. En la época en que se abre la
boca barra, también pescan róbalo o pargo, ya que estas especies salen
del río. “En esta época es favorable para la red, porque el agua está turbia y
los peces no ven la red y se enredan más fácil”.

También se pesca con la línea o la cuerda. Este arte de pesca lo usan
cuando el mar está más tranquilo en los meses de noviembre a marzo.
Primero, capturan la carnada desde la orilla con una atarraya. La carnada
tiene que estar viva. Esta puede ser una palometa o sardina, que pueda
engancharse en el anzuelo con un plomo. Una vez obtenida la carnada,
se adentran en el mar unos 300 a 500 metros, para dejar la carnada. Una
vez soltada la carnada, se regresan nadando hacia la playa. Generalmente
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es rápido para que pique el pez, pero aún falta la pelea. Para que no se
les escape el pez, usan línea del No. 60.

“pum! Pica el pez, le jalas la línea, pero le das un poco de cuerda
para que coma, un jalón, se despega el anzuelo de la carnada y se
engancha en el pez y te tienes que venir peleando con él. Le das
un poco de cuerda hasta lograr salir a tierra firme y ya de aquí, lo
empezamos a jalar”

Su pesca la comercializan localmente, particularmente el pez gallo es
muy preciado y rápido encuentran comprador.

También hay participación de las mujeres en la pesca. De manera
general, ellas ayudan a sacar las redes, desenredar los peces de las redes
y son las que comercializan el producto de la pesca. Hay mujeres que
saben tejer las redes e incluso saben tirar la atarraya. Pero, al menos dos
mujeres también van a pescar con sus esposos. -“En una ocasión estaba feo
el mar y el marido intentaba sacar la red y no podía, pero la mujer con coraje
fue la que pudo sacar la red”-. En las lagunas, que hay camarón y jaiba, ahí
si van a pescar las mujeres. Ellas saben bogar la canoa.

La pesca cuerpo a cuerpo

Al Sr. Fortino Ramírez lo enseñó a pescar y es un decir que le enseñó a
pescar, su tío. “Mi tío cuando vino, trajo la forma de pescar de Guerrero, solo
lo veía como lo hacía”. El hijo del Sr. Fortino, el Sr. Hericel Ramírez es
quien ahora continúa con la pesca, pero de una forma particular que se
ha vuelto tradición.

Hericel Ramírez Martínez es un padre de familia joven de 30 años
de edad, tercera generación en la localidad (Figura 4). Si bien él tiene
estudios, es maestro normalista, toda su vida se ha dedicado a la pesca.
Desde edad muy temprana, le interesó la pesca. Acompañaba a su papá
a pescar y veía cómo realizaba su actividad. Aunque a su padre, por
seguridad, no le gustaba llevarlo y Hericel comenta “hasta me escapaba”.
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Él recuerda:

“Yo iba en el kínder, tenía unos 5 años, yo creo. A mí siempre me
gustaba ir con mi papá, pero mi papá a veces no me llevaba, porque
lejos de ayudarlo, yo era una carga. Siempre buscaba la forma de
irse de escondida y yo me quedaba triste. Desde esa edad yo tenía
curiosidad. Aunque mi mamá me lo negara, cuando yo llegaba del
kínder, yo le digo, ¿y mi apá? Fue a un mandado pa’ la carretera.
Pero yo agarraba y contaba las redes que mi papá tenía, ya sabía, si
faltaba una red, no pues mi papá anda fuera a pescar y varias veces
me le escapé a mi mamá. Me fui solo, y ya encontraba a mi papá”

El Sr. Hericel desde los 11 años de edad, se dedica a la pesca. El peso de
sus capturas puede ir desde los 3-5, a 10 kg, “el más grande que he jalado
es de 19 kg; un gallo”. Comenta que fue a partir de esta captura que inició
la organización de torneos de pesca en su comunidad, siempre había
competencia interna, a ver quién jalaba el pez más grande. Durante las
fiestas patronales de San Andrés Apóstol en el mes de noviembre, se
organiza un Torneo de Pesca. Este año será el número IX. Pero solo para
los locales, el hecho de cruzar las olas a muchos no les gusta”. Aún no ha
habido visitantes que se animen a pescar como ellos lo hacen, “llegó un
chavo que venía de Suiza, muy buen nadador y se interesó por la pesca, trató
de hacerlo, pero nunca capturó nada, pero si lo intentó”.

La pesca deportiva artesanal, es un enfrentamiento en igualdad de
condiciones. Su fuerza contra la del pez. Solo su cuerda, una llanta y sus
aletas (Figura 4).
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Figura 4. El Sr. Hericel Ramírez Martínez, con su equipo de pesca / Mr.
Hericel Ramírez Martínez pictured with his fishing equipment.

© Javier Doroteo García, 2024

El pez gallo, tiene dos formas de ‘correr’. El pescador, cuando siente
que ha picado el pez, jala la línea para que el anzuelo se enganche en
el pez, pero en ocasiones el pez gallo, en lugar de huir, nada hacia el
pescador, “sientes como se afloja la línea”. En ese momento se tiene que
recuperar la línea rápidamente, para que no se enrede, pero una vez que
se ha acercado lo suficiente y se percata de la presencia del pescador,
sale nadando con mucha fuerza, “entonces sí hay que darle cuerda, porque
sale con tanta fuerza que, si amacizas la línea, ésta se revienta”. Además de
fuerza, requieren estrategia para la captura de un pez gallo.

“Pensé que era una mantarraya, ya me había desesperado, porque no
le veía fin. ¡¡Cuando de pronto se alzó la ola y veo el gallo enorme!!”

La pesca inicia a las 7 u 8 de la mañana, pero es tanta su concentración
que se puede ir el día pescando. Dice no sentir, ni hambre ni sed, la
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emoción de la pesca es lo que lo mantiene. Aunque el tiempo que tardan
en sacar un pez, una vez que ha picado, es rápido, en 20 o 30 minutos.
Para pescar pez gallo, la mejor carnada es el ‘macabil’, una carnada grande
como de 600g. Por lo mismo es una carnada muy codiciada. Si bien,
Hericel ha pescado peces gallo grandes, comenta que su papá ha pescado
peces aún más grandes. El Sr. Fortino Ramírez ha ganado dos torneos
consecutivos.

Al preguntarle al Sr. Hericel, ¿cómo aprendió a pescar? En su respuesta,
menciona que él solo escuchaba los comentarios que otros jóvenes hacían
cuando estaban pescando. Él explica que durante el mes de diciembre
se pesca el agujón, las olas son pequeñas en ese tiempo y tiras la cuerda
detrás de la ola y no necesitas cruzar las olas. Debido a que la pendiente
de la playa es suave, no es muy profunda la playa y quienes se inician en
la pesca con cuerda, se adentran en el mar hasta donde el agua les llega al
pecho. Ese es el primer paso para pescar, el agujón.

“Un agujón fue mi primera pesca. Yo nomás escuchaba, porque a
veces decían, ¡chin!! no lo enganché, no le di mucha cuerda. Al
agujón hay que darle dos carreras o tres carreras. No hacía falta
preguntar, porque en la playa todo se escuchaba, de mi papá o de
otros pescadores”

Como el agujón lleva en el pico la carnada, inicialmente nada escapando
(primera carrera), pero posteriormente se detiene para tragar la carnada
y no dejarla escapar y vuelve a nadar para escapar (segunda carrera). En
cambio, el pez gallo, desde que pica, traga la carnada. El Sr. Hericel
considera que puede distinguir qué pez ha capturado solo con la forma
en que jala la cuerda el pez, la forma en que come.

Pero la práctica de la pesca a nado también da sorpresas. En una
temporada del mes de diciembre, había mucha sardina, lo cual provoca
que los tiburones se acerquen a la playa. El Sr. Hericel, nos platica su
experiencia con los tiburones.
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“¡Había muchos cardúmenes de sardina, se pone negro!, yo andaba
detrás de las olas y estaba con otros dos chavos, pero ellos engancharon
rápido y se salieron, pero yo me quedé y volví a dejar mi carnada
otra vez. Pero cuando venía de regreso, me chiflaron desde la orilla y
me avisan que venía un tiburón. Sentí como las sardinas, empezaron
a arremolinarse a mi alrededor, pero yo traté de guardar la calma
y comencé a nadar despacio hacia la playa. En ese momento sentí
como pasó el tiburón junto a mí y me bota las escamas de las sardinas
que había comido. Lo vi pasar a una velocidad increíble. Como ya
estaba cerca de las olas, entonces sí empecé a nadar y la ola me sacó.
Incluso, yo traía un pez enganchado, pero el tiburón se lo llevó. Ese
día ya no nos metimos. Pero al día siguiente, pues, otra vez nos
metimos”

En otra ocasión, fue su papá el protagonista de una experiencia extraor-
dinaria y justo el día en que nació la hija del Sr. Hericel.

“Mi papá y mi primo estaban pescando, yo estaba en el hospital
porque había nacido mi hija. Era el mes de febrero. Fueron a tirar la
red en la tarde y venían de regreso, pero vieron que había un animal
en la red, ¡pero era una orca!, la orca se enredó con la red y empezó a
tratar de zafarse hasta que se liberó. Era una red un poco gruesa, de
unas 100 mallas de caída (8 a 10 m). Le hizo una rajada de lado a
lado”.

Es así, que ya por tres generaciones, la pesca se realiza nadando y
se ha convertido en la forma tradicional de capturar los peces. Si
bien los jóvenes practican la pesca, lo realizan de forma recreativa.
Desafortunadamente, son pocos los que ven en la pesca una forma de
vida. Muchos se han ido a los Estados Unidos a trabajar, otros a estudiar
a otras localidades. El Sr. Hericel, tiene un hijo pequeño de apenas cinco
años, y al igual que él, le gusta la pesca. Tal vez sea él quien dé continuidad
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a esta peculiar forma de realizar la pesca, aunque sea de forma recreativa
(Figura 5).

Figura 5. Grupo de pescadores preparándose para un torneo de pesca /
A group of fishers getting ready for a fishing tournament.

© Genoveva Cerdenares Ladrón de Guevara, 2023

La abundancia de la pesca

Don Fortino Ramírez comenta que antes sacaban 3 costales con peces,
eran como 300 peces. Sin embargo, ahora sólo sacan como 150, cuando
es muy buena la pesca, pero la captura normal es entre 30 y 50 peces.
Han observado cómo ha disminuido su captura. A la zona marina del
santuario también llegan pescadores en embarcaciones menores. Estos
pescadores vienen de Puerto Ángel y de Agua Blanca; llegan a pescar y
se llevan el pescado.

En la laguna había peces grandes. Comentan que antes no bajaba el
nivel de agua. Ahora consideran algo normal que en el mes de abril
se mueran los peces. Antes la lluvia mantenía las lagunas llenas y la
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escorrentía permitía el paso al mar, lo que ocasionaba que los robalos
y pargos salieran y pudieran pescarlos. Ahora, la poca lluvia y las altas
temperaturas provocan que el nivel del agua baje y haya una mayor
evaporación, lo que provoca la muerte de los peces por falta de oxígeno.

En la última ocasión, robalos de 3 kilos se perdieron. Murieron
por falta de oxígeno. Antes escogían la pesca que querían obtener.
Ahora hasta el bagre que no lo querían, ya lo pescan. La forma en
que pescan, obteniendo sólo lo que necesitan, consideran que ayuda
al mantenimiento de la pesca.

La cooperativa Ecoturismo La Salina Escobilla

Reconocen que antes se dedicaban al saqueo de huevos de tortuga,
pero actualmente, como parte de los objetivos de la cooperativa que
conformaron, no sólo ya no saquean los nidos de la tortuga golfina, si
no que colaboran en el monitoreo para la protección de los nidos y
promueven su protección. –“Antes éramos saqueadores, pero no por hacer
daño, era la forma de tener un ingreso”-. Los de la cooperativa hacen
rondines a lo largo de los 12 km de playa para trasladar los huevos de los
nidos a lugares de incubación con mayor protección.

Poco a poco han adquirido herramientas que les permiten un de-
sempeño cada vez mejor para lograr sus objetivos. Aunado a ello,
ofrecen servicios ecoturísticos como liberación de tortugas, senderismo,
avistamiento de aves entre otros. Los pobladores se capacitan, siguen bus-
cando alianzas, oportunidades, que les permitan llevar una convivencia
sustentable con su entorno.

La población de la Playa de Escobilla se ha concientizado de la
necesidad de preservación y el aprovechamiento sustentable de la
biodiversidad. Esta zona, además de contar con la presencia de la tortuga
marina (L. olivacea), en peligro de extinción, también es hábitat del colibrí
de capa azul (Eupherusa cyanophrys Rowley y Orr, 1964), que se encuentra
amenazado y es endémico de la Sierra Sur de Oaxaca. Otras 19 especies
de aves ymamíferosmarinos y cinco de flora, que cuentan con protección
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especial, están presentes en la zona. Estas 26 especies se encuentran
en alguna categoría de riesgo y cinco presentan diferentes grados de
endemismo (CONANP, 2009).

Conclusiones

El conocimiento cercano de la vida cotidiana de los pescadores ofrece
una mirada humana que conecta profundamente con la tradición local.
Hemos podido conocer cómo en esta comunidad los pescadores han
desarrollado una forma singular de dialogar con el mar: la pesca cuerpo
a cuerpo. Aprenden a ‘leer’ las olas, a medir los riesgos y a reconocer los
momentos propicios. Es una manera única de desafiar directamente al
océano.

Más que un medio de subsistencia, esta práctica de la pesca representa
un legado cultural, un vínculo entre generaciones y una forma de relación
armoniosa con el entorno marino. En tiempos donde la tecnología suele
alejarnos del origen de las cosas, prácticas como ésta nos recuerdan que
también se puede vivir, siguiendo el ritmo delmar, con los pies en la arena
y la mirada en las olas. ¿Qué tanto escuchamos hoy lo que la naturaleza
aún tiene por enseñarnos?
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